
Retrouvez nos hôtels sur hmc-hotels.com

RESORT
P L É N E U F  V A L  A N D R É

V I L L A S  D U  S PA  R E S O R T

E t a b l i s s e m e n t  d u  G r o u p e  H M C  H ô t e l s
V i l l a s  d u  S p a  P l é n e u f  V a l  A n d r é  R e s o r t  ★★★★

SARL  HMC Val André - Résidence de tourisme ★★★★
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6 jours
18 soins
3 soins/jour

12 soins régénérants en alternance
Enveloppement crème d’algues laminaires, bain hydromassant minéralgue,
douche sous affusion, modelage sous affusion…

6 soins toniques (2 soins individuels et 4 soins groupe restreint)
Douche à jets, douche sous marine, aquagym, aquafitness, fitness…

Accès libre à la piscine, au parcours marin ainsi qu’à la salle de fitness et au hammam.

Option Coaching Individuel Activités Forme et Fitness encadrées par un coach diplômé*

6 séances forme et fitness individuelle supplémentaires.

TM

TM

TARIFS 2012
Prix nets TTC en Euros, service compris (hors taxe de séjour) Our rates are in Euros, tax and service included (except local tourist tax)

RATES 2012

Basse Saison Moyenne Saison

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

1018

731

1137

791

1172

808

687

1375

910

754

1116

780

1249

847

1291

868

726

1522

983

803

1305

875

1480

962

1529

987

806

1830

1137

906

1347

896

1536

990

1585

1015

824

1900

1172

929

1564

1004

1676

1060

1865

1155

918

2026

1235

971

1046

745

1172

808

1207

826

698

1417

931

768

Hébergement à partir de la 2e personne dans le même appartement........................gratuit 
Accomodation for 2nd person and plus in the same apartment.........................................................................................................................free

Parking aérien fermé ......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................gratuit 
Outdoor private car park.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................free

Taxe de séjour ....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................en supplément 
Local tax......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................extra cost

Accès au parcours marin et au fitness center  selon les conditions définies.
Access to the Ocean path and fitness centre according to particular conditions.
 
Arrivées possibles tous les jours sauf juillet et août.
Arrival every day except in July and August.

du 07/04/2012
au 30/06/2012

et du 01/09/2012
au 06/10/2012

du 14/07/2012
au 28/07/2012

et du 18/08/2012
au 01/09/2012

du 30/06/2012
au 14/07/2012

du 28/07/2012
au 18/08/2012

Haute Saison

du 18/12/2011
au 07/04/2012

du 06/10/2012
au 22/12/2012

HEBERGEMENT / ACCOMODATION
A 300 mètres de l'institut / 300 feet far from the sea water spa
Tarifs par personne en base 6 jours/7 nuits comprenant l'hébergement
et les forfaits Soins-Cures exprimés dans la fiche, hors restauration.
Rates per person 6 days/7 nights accomodation and cares included
without food and beverage. 

INFORMATIONS

Arrivée à partir de 17 h - départ avant 10 h / Arrival from 5 pm - departure before 10 am

A 300 mètres de l'institut...      Renouer avec sa forme, retrouver son énergie vitale

* en supplément à votre forfait Val’Forme - conseil et réservation à l’accueil de l’institut
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TARIFS 2012
Prix nets TTC en Euros, service compris (hors taxe de séjour) Our rates are in Euros, tax and service included (except local tourist tax)

RATES 2012

Basse Saison Moyenne Saison

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

1168

881

1287

941

1322

958

837

1525

1060

904

1266

930

1399

997

1441

1018

876

1672

1133

953

1455

1025

1630

1112

1679

1137

956

1980

1287

1056

1497

1046

1686

1140

1735

1165

974

2050

1322

1079

1714

1154

1826

1210

2015

1305

1068

2176

1385

1121

1196

895

1322

958

1357

976

848

1567

1081

918

Hébergement à partir de la 2e personne dans le même appartement........................gratuit 
Accomodation for 2nd person and plus in the same apartment.........................................................................................................................free

Parking aérien fermé ......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................gratuit 
Outdoor private car park.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................free

Taxe de séjour ....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................en supplément 
Local tax......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................extra cost

Accès au parcours marin et au fitness center  selon les conditions définies.
Access to the Ocean path and fitness centre according to particular conditions.
 
Arrivées possibles tous les jours sauf juillet et août.
Arrival every day except in July and August.

du 07/04/2012
au 30/06/2012

et du 01/09/2012
au 06/10/2012

du 14/07/2012
au 28/07/2012

et du 18/08/2012
au 01/09/2012

du 30/06/2012
au 14/07/2012

du 28/07/2012
au 18/08/2012

Haute Saison

du 18/12/2011
au 07/04/2012

du 06/10/2012
au 22/12/2012

HEBERGEMENT / ACCOMODATION
A 300 mètres de l'institut / 300 feet far from the sea water spa
Tarifs par personne en base 6 jours/7 nuits comprenant l'hébergement
et les forfaits Soins-Cures exprimés dans la fiche, hors restauration.
Rates per person 6 days/7 nights accomodation and cares included
without food and beverage. 

INFORMATIONS 6 jours
24 soins
4 soins/jour

14 soins régénérants en alternance
Enveloppement crème d’algues laminaires, bain hydromassant minéralgue,
douche sous affusion, modelage sous affusion…

4 soins beauté et bien-être
Massage bien-être, gommage huile et sels, soins de beauté visage ou corps,
beauté des mains ou des pieds…

6 soins toniques (2 soins individuels et 4 soins groupe restreint)
Douche à jets, douche sous marine, aquagym, aquafitness, fitness…

Accès libre à la piscine, au parcours marin ainsi qu’à la salle de fitness et au hammam.

Option Coaching Individuel Activités Forme et Fitness encadrées par un coach diplômé*

6 séances forme et fitness individuelle supplémentaires.

TM

TM

A 300 mètres de l'institut...                   Effacer la fatigue, libérer le corps et l’esprit

* en supplément à votre forfait Val’Forme - conseil et réservation à l’accueil de l’institut

Arrivée à partir de 17 h - départ avant 10 h / Arrival from 5 pm - departure before 10 am
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TARIFS 2012
Prix nets TTC en Euros, service compris (hors taxe de séjour) Our rates are in Euros, tax and service included (except local tourist tax)

RATES 2012

Basse Saison Moyenne Saison

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

1168

881

1287

941

1322

958

837

1525

1060

904

1266

930

1399

997

1441

1018

876

1672

1133

953

1455

1025

1630

1112

1679

1137

956

1980

1287

1056

1497

1046

1686

1140

1735

1165

974

2050

1322

1079

1714

1154

1826

1210

2015

1305

1068

2176

1385

1121

1196

895

1322

958

1357

976

848

1567

1081

918

Hébergement à partir de la 2e personne dans le même appartement........................gratuit 
Accomodation for 2nd person and plus in the same apartment.........................................................................................................................free

Parking aérien fermé ......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................gratuit 
Outdoor private car park.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................free

Taxe de séjour ....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................en supplément 
Local tax......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................extra cost

Accès au parcours marin et au fitness center  selon les conditions définies.
Access to the Ocean path and fitness centre according to particular conditions.
 
Arrivées possibles tous les jours sauf juillet et août.
Arrival every day except in July and August.

du 07/04/2012
au 30/06/2012

et du 01/09/2012
au 06/10/2012

du 14/07/2012
au 28/07/2012

et du 18/08/2012
au 01/09/2012

du 30/06/2012
au 14/07/2012

du 28/07/2012
au 18/08/2012

Haute Saison

du 18/12/2011
au 07/04/2012

du 06/10/2012
au 22/12/2012

HEBERGEMENT / ACCOMODATION
A 300 mètres de l'institut / 300 feet far from the sea water spa
Tarifs par personne en base 6 jours/7 nuits comprenant l'hébergement
et les forfaits Soins-Cures exprimés dans la fiche, hors restauration.
Rates per person 6 days/7 nights accomodation and cares included
without food and beverage. 

INFORMATIONS

Arrivée à partir de 17 h - départ avant 10 h / Arrival from 5 pm - departure before 10 am

6 jours
24 soins
4 soins/jour

14 soins régénérants en alternance
Enveloppement pâte d’algues thermo-sudation au fucus,
bain hydromassant minéralgue, douche sous marine, douche sous affusion…

4 soins forme, fitness, séances sportives coachées en groupe restreint
Fitness, gymnastique tonique, aquajogging...

6 soins de récupération et de détente musculaire
Massage de détente musculaire, massage de détente musculaire,
application de boue auto-chauffante, enveloppement pâte algues-argile…

Accès libre à la piscine, au parcours marin ainsi qu’à la salle de fitness et au hammam.

Option Coaching Individuel*

pour un suivi personnalisé tout au long de votre séjour VAL’SPORT.

TM

TM

A 300 mètres de l'institut...     Reprendre une activité sportive, améliorer sa forme

* en supplément à votre forfait Val’Sport - conseil et réservation à l’accueil de l’institut
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TARIFS 2012
Prix nets TTC en Euros, service compris (hors taxe de séjour) Our rates are in Euros, tax and service included (except local tourist tax)

RATES 2012

Basse Saison Moyenne Saison

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

979

692

1098

752

1133

769

648

1336

871

715

1077

741

1210

808

1252

829

687

1483

944

764

1266

836

1441

923

1490

948

767

1791

1098

867

1308

857

1497

951

1546

976

785

1861

1133

890

1525

965

1637

1021

1826

1116

879

1987

1196

932

1007

706

1133

769

1168

787

659

1378

892

729

Hébergement à partir de la 2e personne dans le même appartement........................gratuit 
Accomodation for 2nd person and plus in the same apartment.........................................................................................................................free

Parking aérien fermé ......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................gratuit 
Outdoor private car park.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................free

Taxe de séjour ....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................en supplément 
Local tax......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................extra cost

Accès au parcours marin et au fitness center  selon les conditions définies.
Access to the Ocean path and fitness centre according to particular conditions.
 
Arrivées possibles tous les jours sauf juillet et août.
Arrival every day except in July and August.

du 07/04/2012
au 30/06/2012

et du 01/09/2012
au 06/10/2012

du 14/07/2012
au 28/07/2012

et du 18/08/2012
au 01/09/2012

du 30/06/2012
au 14/07/2012

du 28/07/2012
au 18/08/2012

Haute Saison

du 18/12/2011
au 07/04/2012

du 06/10/2012
au 22/12/2012

HEBERGEMENT / ACCOMODATION
A 300 mètres de l'institut / 300 feet far from the sea water spa
Tarifs par personne en base 6 jours/7 nuits comprenant l'hébergement
et les forfaits Soins-Cures exprimés dans la fiche, hors restauration.
Rates per person 6 days/7 nights accomodation and cares included
without food and beverage. 

INFORMATIONS

Arrivée à partir de 17 h - départ avant 10 h / Arrival from 5 pm - departure before 10 am

6 jours
12 soins
2 soins/jour

8 soins régénérants en alternance
Enveloppement crème d’algues, bain hydromassant minéralgue,
soins jambes légères, douche sous affusion, douche à jets…

4 soins beauté et bien-être
Massage bien-être, séance ostéopathie ou kiné,
application de boue auto-chauffante, 
enveloppement pâte algues-argile, modelage sous affusion…

Accès libre à la piscine, au parcours marin ainsi qu’à la salle de fitness et au hammam.

Option Coaching Individuel* pour un suivi personnalisé tout au long de votre séjour VAL’GOLF.
Le personnel de l’accueil réservera pour vous les « green fees » au Golf de Pléneuf Val André (18 trous) et vous conseillera sur les parcours de la région.

TM

TM

A 300 mètres de l'institut...                                 Répondre aux attentes des golfeurs

* en supplément à votre forfait Val’Golf - conseil et réservation à l’accueil de l’institut
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TARIFS 2012
Prix nets TTC en Euros, service compris (hors taxe de séjour) Our rates are in Euros, tax and service included (except local tourist tax)

RATES 2012

Basse Saison Moyenne Saison

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

1276

989

1395

1049

1430

1066

945

1633

1166

1012

1374

1038

1507

1105

1549

1126

984

1780

1241

1061

1563

1133

1738

1220

1787

1245

1064

2088

1395

1164

1605

1154

1794

1248

1843

1273

1082

2158

1430

1187

1822

1262

1934

1318

2123

1413

1176

2284

1493

1229

1304

1003

1430

1066

1465

1084

956

1675

1189

1026

Hébergement à partir de la 2e personne dans le même appartement........................gratuit 
Accomodation for 2nd person and plus in the same apartment.........................................................................................................................free

Parking aérien fermé ......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................gratuit 
Outdoor private car park.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................free

Taxe de séjour ....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................en supplément 
Local tax......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................extra cost

Accès au parcours marin et au fitness center  selon les conditions définies.
Access to the Ocean path and fitness centre according to particular conditions.
 
Arrivées possibles tous les jours sauf juillet et août.
Arrival every day except in July and August.

du 07/04/2012
au 30/06/2012

et du 01/09/2012
au 06/10/2012

du 14/07/2012
au 28/07/2012

et du 18/08/2012
au 01/09/2012

du 30/06/2012
au 14/07/2012

du 28/07/2012
au 18/08/2012

Haute Saison

du 18/12/2011
au 07/04/2012

du 06/10/2012
au 22/12/2012

HEBERGEMENT / ACCOMODATION
A 300 mètres de l'institut / 300 feet far from the sea water spa
Tarifs par personne en base 6 jours/7 nuits comprenant l'hébergement
et les forfaits Soins-Cures exprimés dans la fiche, hors restauration.
Rates per person 6 days/7 nights accomodation and cares included
without food and beverage. 

INFORMATIONS

Arrivée à partir de 17 h - départ avant 10 h / Arrival from 5 pm - departure before 10 am

6 jours
24 soins
4 soins/jour

10 soins régénérants en alternance
Enveloppement crème d’algues, bain hydromassant relaxant,
douche sous affusion, modelage sous affusion…

8 soins beauté et bien-être
Enveloppement cire, soin hydratation, gommage huile et sels,
massage bien-être, soin du buste, soin souffle marin, mise en beauté flash,
beauté des mains ou beauté des pieds.

6 soins toniques (2 soins individuels et 4 soins groupe restreint)
Douche à jets, douche sous marine, aquagym, aquafitness, fitness…

Accès libre à la piscine, au parcours marin ainsi qu’à la salle de fitness et au hammam.

Option Minceur Plus*,
consultations et suivi diététiques, menus diététiques, ainsi que 4 soins corps à visée minceur pour compléter votre programme.

TM

TM

A 300 mètres de l'institut...                                             Se sentir bien dans sa peau

* en supplément à votre forfait Val’Beauté - conseil et réservation à l’accueil de l’institut
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TARIFS 2012
Prix nets TTC en Euros, service compris (hors taxe de séjour) Our rates are in Euros, tax and service included (except local tourist tax)

RATES 2012

Basse Saison Moyenne Saison

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

1222

935

1341

995

1376

1012

891

1579

1114

958

1320

984

1453

1051

1495

1072

930

1726

1187

1007

1509

1079

1684

1166

1733

1191

1010

2034

1341

1110

1551

1100

1740

1194

1789

1219

1028

2104

1376

1133

1768

1208

1880

1264

2069

1359

1122

2230

1439

1175

1250

949

1376

1012

1411

1030

902

1621

1135

972

Hébergement à partir de la 2e personne dans le même appartement........................gratuit 
Accomodation for 2nd person and plus in the same apartment.........................................................................................................................free

Parking aérien fermé ......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................gratuit 
Outdoor private car park.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................free

Taxe de séjour ....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................en supplément 
Local tax......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................extra cost

Accès au parcours marin et au fitness center  selon les conditions définies.
Access to the Ocean path and fitness centre according to particular conditions.
 
Arrivées possibles tous les jours sauf juillet et août.
Arrival every day except in July and August.

du 07/04/2012
au 30/06/2012

et du 01/09/2012
au 06/10/2012

du 14/07/2012
au 28/07/2012

et du 18/08/2012
au 01/09/2012

du 30/06/2012
au 14/07/2012

du 28/07/2012
au 18/08/2012

Haute Saison

du 18/12/2011
au 07/04/2012

du 06/10/2012
au 22/12/2012

HEBERGEMENT / ACCOMODATION
A 300 mètres de l'institut / 300 feet far from the sea water spa
Tarifs par personne en base 6 jours/7 nuits comprenant l'hébergement
et les forfaits Soins-Cures exprimés dans la fiche, hors restauration.
Rates per person 6 days/7 nights accomodation and cares included
without food and beverage. 

INFORMATIONS 6 jours
24 soins
4 soins/jour

10 soins régénérants en alternance
Enveloppement crème d’algues, bain hydromassant
relaxant, douche sous affusion, modelage sous affusion…

8 soins détox et minceur
Gommage huile et sels, massage détox, enveloppement fermeté
buste et corps, enveloppement thermo-sudation, pressothérapie,
soins corps drainant et minceur…

6 soins toniques (2 soins individuels et 4 soins groupe restreint)
Douche à jets, douche sous marine, aquagym, aquafitness, fitness…

Accès libre à la piscine, au parcours marin ainsi qu’à la salle de fitness et au hammam.

Option Beauté Plus* choix de 4 soins de beauté visage et corps supplémentaires pour compléter votre programme.
Option coaching Individuel Activités Forme et Fitness* recommandée en complément de votre programme Val’Femme.
6 séances forme et fitness individuelles supplémentaires, encadrées par un coach diplômé.

TM

TM

A 300 mètres de l'institut...                                  Retrouver sa forme, se sentir belle

* en supplément à votre forfait Val’Femme - conseil et réservation à l’accueil de l’institut

Arrivée à partir de 17 h - départ avant 10 h / Arrival from 5 pm - departure before 10 am
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TARIFS 2012
Prix nets TTC en Euros, service compris (hors taxe de séjour) Our rates are in Euros, tax and service included (except local tourist tax)

RATES 2012

Basse Saison Moyenne Saison

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

1276

989

1395

1049

1430

1066

945

1633

1168

1012

1374

1038

1507

1105

1549

1126

984

1780

1241

1061

1563

1133

1738

1220

1787

1245

1064

2088

1395

1164

1605

1154

1794

1248

1843

1273

1082

2158

1430

1187

1822

1262

1934

1318

2123

1413

1176

2284

1493

1229

1304

1003

1430

1066

1465

1084

956

1675

1189

1026

Hébergement à partir de la 2e personne dans le même appartement........................gratuit 
Accomodation for 2nd person and plus in the same apartment.........................................................................................................................free

Parking aérien fermé ......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................gratuit 
Outdoor private car park.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................free

Taxe de séjour ....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................en supplément 
Local tax......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................extra cost

Accès au parcours marin et au fitness center  selon les conditions définies.
Access to the Ocean path and fitness centre according to particular conditions.
 
Arrivées possibles tous les jours sauf juillet et août.
Arrival every day except in July and August.

du 07/04/2012
au 30/06/2012

et du 01/09/2012
au 06/10/2012

du 14/07/2012
au 28/07/2012

et du 18/08/2012
au 01/09/2012

du 30/06/2012
au 14/07/2012

du 28/07/2012
au 18/08/2012

Haute Saison

du 18/12/2011
au 07/04/2012

du 06/10/2012
au 22/12/2012

HEBERGEMENT / ACCOMODATION
A 300 mètres de l'institut / 300 feet far from the sea water spa
Tarifs par personne en base 6 jours/7 nuits comprenant l'hébergement
et les forfaits Soins-Cures exprimés dans la fiche, hors restauration.
Rates per person 6 days/7 nights accomodation and cares included
without food and beverage. 

INFORMATIONS 6 jours
24 soins
4 soins/jour

12 soins régénérants minceur en alternance
Enveloppement fucus, enveloppement thermo-sudation, douche à jets,
bain hydromassant, douche sous marine, modelage sous affusion…

6 soins remodelants
Gommage, soin sculpteur intégral, enveloppement fermeté buste et corps,
soins beauté corps à visée minceur, LPG soin corps…

4 soins collectifs forme et fitness
Fitness coaché, aquagym et aquafitness.
2 séances de coaching individuel avec notre diététicienne.

Accès libre à la piscine, au parcours marin ainsi qu’à la salle de fitness et au hammam.

Option Beauté Plus*, choix de 4 soins de beauté visage et corps supplémentaires pour compléter votre programme.
Option Coaching Individuel Activités Forme et Fitness* encadrées par un coach diplômé.
Recommandée en supplément et en complément de votre programme Val’Silhouette. 6 séances forme et fitness individuelle supplémentaires.

TM

TM

A 300 mètres de l'institut...     Perdre du poids durablement, apprendre à manger

* en supplément à votre forfait Val’Silhouette - conseil et réservation à l’accueil de l’institut

Arrivée à partir de 17 h - départ avant 10 h / Arrival from 5 pm - departure before 10 am
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TARIFS 2012
Prix nets TTC en Euros, service compris (hors taxe de séjour) Our rates are in Euros, tax and service included (except local tourist tax)

RATES 2012

Basse Saison Moyenne Saison

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

380

298

414

315

424

320

285

482

349

305

408

312

446

331

458

337

297

524

370

319

462

339

512

364

526

371

319

612

414

348

474

345

528

372

542

379

325

632

424

355

536

376

568

392

622

419

351

668

442

367

388

302

424

320

434

325

289

494

355

309

Hébergement à partir de la 2e personne dans le même appartement........................gratuit 
Accomodation for 2nd person and plus in the same apartment.........................................................................................................................free

Parking aérien fermé ......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................gratuit 
Outdoor private car park.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................free

Taxe de séjour ....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................en supplément 
Local tax......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................extra cost

Accès au parcours marin et au fitness center  selon les conditions définies.
Access to the Ocean path and fitness centre according to particular conditions.
 
Arrivées possibles tous les jours sauf juillet et août.
Arrival every day except in July and August.

du 07/04/2012
au 30/06/2012

et du 01/09/2012
au 06/10/2012

du 14/07/2012
au 28/07/2012

et du 18/08/2012
au 01/09/2012

du 30/06/2012
au 14/07/2012

du 28/07/2012
au 18/08/2012

Haute Saison

du 18/12/2011
au 07/04/2012

du 06/10/2012
au 22/12/2012

HEBERGEMENT / ACCOMODATION
A 300 mètres de l'institut / 300 feet far from the sea water spa
Tarifs par personne en base 2 jours/3 nuits comprenant l'hébergement
et les forfaits Soins-Cures exprimés dans la fiche, hors restauration.
Rates per person 2 days/3 nights accomodation and cares included
without food and beverage. 

INFORMATIONS 2 jours
8 soins
4 soins/jour

6 soins régénérants
Enveloppement, bain hydromassant, douche sous marine,
douche sous affusion, modelage sous affusion…

2 soins collectif forme et fitness
Aquagym, aquafitness ou fitness coaché.

Accès libre à la piscine, au parcours marin ainsi qu’à la salle de fitness et au hammam.

TM

TM

A 300 mètres de l'institut...            Faire un break pour se ressourcer en 48 heures

* en supplément à votre forfait Val’Viva - conseil et réservation à l’accueil de l’institut

Option Consultation kinésithérapeute-ostéopathe conseillée*

Arrivée à partir de 17 h - départ avant 10 h / Arrival from 5 pm - departure before 10 am
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TARIFS 2012
Prix nets TTC en Euros, service compris (hors taxe de séjour) Our rates are in Euros, tax and service included (except local tourist tax)

RATES 2012

Basse Saison Moyenne Saison

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

543

420

594

446

609

453

401

696

497

430

585

441

642

470

660

479

418

759

528

451

666

482

741

519

762

530

452

891

594

495

684

491

765

531

786

542

460

921

609

505

777

537

825

561

906

602

500

975

636

523

555

426

609

453

624

461

406

714

506

436

Hébergement à partir de la 2e personne dans le même appartement........................gratuit 
Accomodation for 2nd person and plus in the same apartment.........................................................................................................................free

Parking aérien fermé ......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................gratuit 
Outdoor private car park.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................free

Taxe de séjour ....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................en supplément 
Local tax......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................extra cost

Accès au parcours marin et au fitness center  selon les conditions définies.
Access to the Ocean path and fitness centre according to particular conditions.
 
Arrivées possibles tous les jours sauf juillet et août.
Arrival every day except in July and August.

du 07/04/2012
au 30/06/2012

et du 01/09/2012
au 06/10/2012

du 14/07/2012
au 28/07/2012

et du 18/08/2012
au 01/09/2012

du 30/06/2012
au 14/07/2012

du 28/07/2012
au 18/08/2012

Haute Saison

du 18/12/2011
au 07/04/2012

du 06/10/2012
au 22/12/2012

HEBERGEMENT / ACCOMODATION
A 300 mètres de l'institut / 300 feet far from the sea water spa
Tarifs par personne en base 3 jours/4 nuits comprenant l'hébergement
et les forfaits Soins-Cures exprimés dans la fiche, hors restauration.
Rates per person 3 days/4 nights accomodation and cares included
without food and beverage. 

INFORMATIONS

Arrivée à partir de 17 h - départ avant 10 h / Arrival from 5 pm - departure before 10 am

3 jours
12 soins
4 soins/jour

9 soins régénérants
Enveloppement, bain hydromassant, douche sous marine,
douche sous affusion, modelage sous affusion…

3 soins collectif forme et fitness
Aquagym, aquafitness ou fitness coaché.

Accès libre à la piscine, au parcours marin ainsi qu’à la salle de fitness et au hammam.

TM

TM

            Faire un break pour se ressourcer en 72 heures

* en supplément à votre forfait Val’Viva - conseil et réservation à l’accueil de l’institut

Option Consultation kinésithérapeute-ostéopathe conseillée*
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TARIFS 2012
Prix nets TTC en Euros, service compris (hors taxe de séjour) Our rates are in Euros, tax and service included (except local tourist tax)

RATES 2012

Basse Saison Moyenne Saison

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

724

560

792

594

812

604

535

928

662

573

780

588

856

626

880

638

557

1012

704

601

888

642

988

692

1016

706

603

1188

792

660

912

654

1020

708

1048

722

613

1228

812

673

1036

716

1100

748

1208

802

667

1300

848

697

740

568

812

604

832

614

541

952

674

581

Hébergement à partir de la 2e personne dans le même appartement........................gratuit 
Accomodation for 2nd person and plus in the same apartment.........................................................................................................................free

Parking aérien fermé ......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................gratuit 
Outdoor private car park.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................free

Taxe de séjour ....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................en supplément 
Local tax......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................extra cost

Accès au parcours marin et au fitness center  selon les conditions définies.
Access to the Ocean path and fitness centre according to particular conditions.
 
Arrivées possibles tous les jours sauf juillet et août.
Arrival every day except in July and August.

du 07/04/2012
au 30/06/2012

et du 01/09/2012
au 06/10/2012

du 14/07/2012
au 28/07/2012

et du 18/08/2012
au 01/09/2012

du 30/06/2012
au 14/07/2012

du 28/07/2012
au 18/08/2012

Haute Saison

du 18/12/2011
au 07/04/2012

du 06/10/2012
au 22/12/2012

HEBERGEMENT / ACCOMODATION
A 300 mètres de l'institut / 300 feet far from the sea water spa
Tarifs par personne en base 4 jours/5 nuits comprenant l'hébergement
et les forfaits Soins-Cures exprimés dans la fiche, hors restauration.
Rates per person 4 days/5 nights accomodation and cares included
without food and beverage. 

INFORMATIONS 4 jours
16 soins
4 soins/jour

12 soins régénérants
Enveloppement, bain hydromassant, douche sous marine,
douche sous affusion, modelage sous affusion…

4 soins collectif forme et fitness
Aquagym, aquafitness ou fitness coaché.

Accès libre à la piscine, au parcours marin ainsi qu’à la salle de fitness et au hammam.

TM

TM

A 300 mètres de l'institut...            Faire un break pour se ressourcer en 96 heures

* en supplément à votre forfait Val’Viva - conseil et réservation à l’accueil de l’institut

Option Consultation kinésithérapeute-ostéopathe conseillée*

Arrivée à partir de 17 h - départ avant 10 h / Arrival from 5 pm - departure before 10 am
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TARIFS 2012
Prix nets TTC en Euros, service compris (hors taxe de séjour) Our rates are in Euros, tax and service included (except local tourist tax)

RATES 2012

Basse Saison Moyenne Saison

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

452

370

486

387

496

392

357

554

421

377

480

384

518

403

530

409

369

596

442

391

534

411

584

436

598

443

391

684

486

420

546

417

600

444

614

451

397

704

496

427

608

448

640

464

694

491

423

740

514

439

460

374

496

392

506

397

361

566

427

381

Hébergement à partir de la 2e personne dans le même appartement........................gratuit 
Accomodation for 2nd person and plus in the same apartment.........................................................................................................................free

Parking aérien fermé ......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................gratuit 
Outdoor private car park.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................free

Taxe de séjour ....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................en supplément 
Local tax......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................extra cost

Accès au parcours marin et au fitness center  selon les conditions définies.
Access to the Ocean path and fitness centre according to particular conditions.
 
Arrivées possibles tous les jours sauf juillet et août.
Arrival every day except in July and August.

du 07/04/2012
au 30/06/2012

et du 01/09/2012
au 06/10/2012

du 14/07/2012
au 28/07/2012

et du 18/08/2012
au 01/09/2012

du 30/06/2012
au 14/07/2012

du 28/07/2012
au 18/08/2012

Haute Saison

du 18/12/2011
au 07/04/2012

du 06/10/2012
au 22/12/2012

HEBERGEMENT / ACCOMODATION
A 300 mètres de l'institut / 300 feet far from the sea water spa
Tarifs par personne en base 2 jours/3 nuits comprenant l'hébergement
et les forfaits Soins-Cures exprimés dans la fiche, hors restauration.
Rates per person 2 days/3 nights accomodation and cares included
without food and beverage.

INFORMATIONS

Arrivée à partir de 17 h - départ avant 10 h / Arrival from 5 pm - departure before 10 am

2 jours
8 soins
4 soins/jour

4 soins régénérants
Enveloppement, bain hydromassant, douche sous marine,
douche sous affusion, modelage sous affusion…

4 soins beauté et bien-être
Gommage, modelage, soins beauté visage ou corps,
beauté des mains ou des pieds…

Accès libre à la piscine, au parcours marin ainsi qu’à la salle de fitness et au hammam.

TM

A 300 mètres de l'institut...  S’offrir une escapade beauté et retrouver son éclat en 48 heures

* en supplément à votre forfait Val’Diva - conseil et réservation à l’accueil de l’institut

Option consultation Diététicienne pour conseils* 
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TARIFS 2012
Prix nets TTC en Euros, service compris (hors taxe de séjour) Our rates are in Euros, tax and service included (except local tourist tax)

RATES 2012

Basse Saison Moyenne Saison

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

651

528

702

554

717

561

509

804

605

538

693

549

750

578

768

587

526

867

636

559

774

590

849

627

870

638

560

999

702

603

792

599

873

639

894

650

568

1029

717

613

885

645

933

669

1014

710

608

1083

744

631

663

534

717

561

732

569

514

822

614

544

Hébergement à partir de la 2e personne dans le même appartement........................gratuit 
Accomodation for 2nd person and plus in the same apartment.........................................................................................................................free

Parking aérien fermé ......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................gratuit 
Outdoor private car park.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................free

Taxe de séjour ....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................en supplément 
Local tax......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................extra cost

Accès au parcours marin et au fitness center  selon les conditions définies.
Access to the Ocean path and fitness centre according to particular conditions.
 
Arrivées possibles tous les jours sauf juillet et août.
Arrival every day except in July and August.

du 07/04/2012
au 30/06/2012

et du 01/09/2012
au 06/10/2012

du 14/07/2012
au 28/07/2012

et du 18/08/2012
au 01/09/2012

du 30/06/2012
au 14/07/2012

du 28/07/2012
au 18/08/2012

Haute Saison

du 18/12/2011
au 07/04/2012

du 06/10/2012
au 22/12/2012

HEBERGEMENT / ACCOMODATION
A 300 mètres de l'institut / 300 feet far from the sea water spa
Tarifs par personne en base 3 jours/4 nuits comprenant l'hébergement
et les forfaits Soins-Cures exprimés dans la fiche, hors restauration.
Rates per person 3 days/4 nights accomodation and cares included
without food and beverage. 

INFORMATIONS 3 jours
12 soins
4 soins/jour

6 soins régénérants
Enveloppement, bain hydromassant, douche sous marine,
douche sous affusion, modelage sous affusion…

6 soins beauté et bien-être
Gommage, modelage, soins beauté visage ou corps,
beauté des mains ou des pieds…

Accès libre à la piscine, au parcours marin ainsi qu’à la salle de fitness et au hammam.

TM

TM

A 300 mètres de l'institut...  S’offrir une escapade beauté et retrouver son éclat en 72 heures

* en supplément à votre forfait Val’Diva - conseil et réservation à l’accueil de l’institut

Option consultation Diététicienne pour conseils* 

Arrivée à partir de 17 h - départ avant 10 h / Arrival from 5 pm - departure before 10 am
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TARIFS 2012
Prix nets TTC en Euros, service compris (hors taxe de séjour) Our rates are in Euros, tax and service included (except local tourist tax)

RATES 2012

Basse Saison Moyenne Saison

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Jardin Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

2 Pièces Mer Alcôve
Capacité 2 adultes ou 2 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Jardin
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

3 Pièces Mer
Capacité 4 adultes ou 4 adultes et 2 enfants

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

1 curiste

2 curistes

3 curistes

832

668

900

702

920

712

643

1036

770

681

888

696

964

734

988

746

665

1120

812

709

996

750

1096

800

1124

814

711

1296

900

768

1020

762

1128

816

1156

830

721

1336

920

781

1144

824

1208

856

1316

910

775

1408

956

805

848

676

920

712

940

722

649

1060

782

689

Hébergement à partir de la 2e personne dans le même appartement........................gratuit 
Accomodation for 2nd person and plus in the same apartment.........................................................................................................................free

Parking aérien fermé ......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................gratuit 
Outdoor private car park.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................free

Taxe de séjour ....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................en supplément 
Local tax......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................extra cost

Accès au parcours marin et au fitness center  selon les conditions définies.
Access to the Ocean path and fitness centre according to particular conditions.
 
Arrivées possibles tous les jours sauf juillet et août.
Arrival every day except in July and August.

du 07/04/2012
au 30/06/2012

et du 01/09/2012
au 06/10/2012

du 14/07/2012
au 28/07/2012

et du 18/08/2012
au 01/09/2012

du 30/06/2012
au 14/07/2012

du 28/07/2012
au 18/08/2012

Haute Saison

du 18/12/2011
au 07/04/2012

du 06/10/2012
au 22/12/2012

HEBERGEMENT / ACCOMODATION
A 300 mètres de l'institut / 300 feet far from the sea water spa
Tarifs par personne en base 4 jours/5 nuits comprenant l'hébergement
et les forfaits Soins-Cures exprimés dans la fiche, hors restauration.
Rates per person 4 days/5 nights accomodation and cares included
without food and beverage. 

INFORMATIONS 4 jours
16 soins
4 soins/jour

8 soins régénérants
Enveloppement, bain hydromassant, douche sous marine,
douche sous affusion, modelage sous affusion…

8 soins beauté et bien-être
Gommage, modelage, soins beauté visage ou corps,
beauté des mains ou des pieds…

Accès libre à la piscine, au parcours marin ainsi qu’à la salle de fitness et au hammam.

TM

TM

A 300 mètres de l'institut... S’offrir une escapade beauté et retrouver son éclat en 96 heures

* en supplément à votre forfait Val’Diva - conseil et réservation à l’accueil de l’institut

Option consultation Diététicienne pour conseils* 

Arrivée à partir de 17 h - départ avant 10 h / Arrival from 5 pm - departure before 10 am
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THALASSO RESORT

RESORT
P L É N E U F  V A L  A N D R É

E t a b l i s s e m e n t  d u  G r o u p e  H M C  H ô t e l s
S A R L  H M C  V a l  A n d r é
Résidence de tourisme ★★★★

43 rue Charles de Gannes - 22370 Pléneuf Val André - 02 56 57 50 05
spamarin.valandre.reservation@hmc-hotels.com    -    hmc-hotels.com

THALASSO RESORT

MODALITES D'ACCES
cardio-fitness - salles chaudes et/ou hammam - parcours marin - couloir de nage - espace d'aromathérapie

- Clientèle hébergée au Spa Marin (formule hôtelière)
 1) Clients hébergés Spa Marin curistes et/ou accompagnant(s) : libre accès
 2) Clients hébergés au Spa Marin sans forfaits thalassothérapie : accès de 17h00 à 20h30 (horaires susceptibles  
 d'être modifiés en fonction de la fréquentation et de la saisonnalité de l'espace « Spa MarinThalassothérapie et Beauté »)
 3) Les enfants hébergés au Spa Marin : mineurs  peuvent accéder à l’Institut accompagnés, sous la responsabilité  
 et sous la surveillance  d’un parent ou d’un adulte dans les mêmes conditions que celles visées aux points 1 et 2 et 
 l’article VIII et l’article X des conditions générales de vente. 2 enfants maximum pour un adulte ou un parent.
- Clientèle hébergée aux Villas du Spa ou/et clientèle en forfaits cures hébergée à l’extérieur du Resort : 
 1) tout client disposant d’un forfait thalasso bénéficie d’un accès libre à l’espace forme dans le cadre de sa ½  
 journée de soins
 2) les accompagnants d’un client disposant d’un forfait thalasso pourront accéder à l’espace forme en même  
 temps que le curiste dans le cadre de sa ½ journée de soins et moyennant 15€ par personne par ½ journée et  
 selon disponibilité liée à la saisonnalité et la fréquentation de l’Espace Thalasso
- Clientèle externe*

 1)  Accès à l’espace forme selon les conditions énoncées dans le forfait Carte Premium
 2)  Modalités et renseignements auprès de nos services d’accueil
- Horaires de l’Institut : 
 - L’ensemble de l’Espace soins dans sa globalité 
 (thalasso - soins secs et humides - soins esthétiques - manucures - pédicures - modelages - massages - consultions
 esthéticiennes - consultations ostéopathe - cardio fitness - salle chaude et hammam - parcours marin - couloir de nage)
 est ouvert à partir de 9h00 à 12h30 et de 14h00 à 18h00 du lundi au samedi et de 8h30 à13h00 le dimanche  
 (l’ouverture du dimanche après-midi sera gérée en fonction de la saisonnalité et de la fréquentation)
 - L’espace de soins est fermé de 12h30 à 14h00 du lundi au samedi et le dimanche à partir 13 heures
 - Les cours d’aquagym sont dispensés le matin et l’après-midi jusqu’à 18h30 (fin des cours)
* On entend par clientèle externe toute personne non hébergée au Spa Marin et aux Villas du Spa.

Tarifs des prestations annexes (coaching sportif, consultations kiné et ostéo, consultations diététicienne, green fees) disponibles au service accueil ou planning.

14
16
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12
14
16
12
3
6
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2
4
6
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4
4
4
4
4
4
-
1
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4
-
-
-
-

6
6
6
6
6
6
6
1
2
3
4
1
2
3
4

495
660
720
780
780
660
450
130
240
330
400
170
320
450
560

-
4
6
8
6
4
-
-
-
-
-
2
4
6
8

Soins en
groupe restreint

Nombre
de jours

Tarifs en € TTC
par personne
et par forfait

Soins
"thalassothérapie"

Soins
"esthétique"

Tarifs 2012 des forfaits et programmes proposés à la clientèle dite externe ou de passage

TM

TM

TM

TM

TM

TM

TM

TM

TM

TM

TM



Retrouvez nos hôtels sur hmc-hotels.com

RESORT
P L É N E U F  V A L  A N D R É

E t a b l i s s e m e n t  d u  G r o u p e  H M C  H ô t e l s
S A R L  H M C  V a l  A n d r é
Résidence de tourisme ★★★★

43 rue Charles de Gannes - 22370 Pléneuf Val André - 02 56 57 50 05
spamarin.valandre.reservation@hmc-hotels.com    -    hmc-hotels.com

01
/1

2 
- I

m
pr

im
er

ie
 G

ER
O

N
IS

/P
A

U
 - 

Ce
rt

ifi
é 

Im
pr

im
'V

er
t 2

01
1 

-  ©
 C

op
yr

ig
ht

THALASSO RESORT

THALASSO RESORT

C O N D I T I O N S  G E N E R A L E S  D E  V E N T E
I – OBJET ET LITIGE
Les présentes conditions générales de vente règlent les rapports juridiques entre le Spa Marin du Val André et/ou les Villas du Spa et le client (hébergé au Spa Marin et/ou aux Villas du Spa et/ou externe) 
II – RESERVATION
Toute réservation téléphonique faite auprès de nos services réservations doit être confirmée par écrit AU PLUS TARD dans les 7 jours suivants et ne peut être considérée comme définitive que par le versement de l’acompte 
prévu dans l’article XIV. 
Toute réservation écrite non accompagnée du versement d’un acompte, lorsque celui-ci est demandé, est réputée nulle. Dès réception de votre bon de réservation accompagné de l’acompte, vous recevrez une confirmation 
écrite par courrier postal ou électronique.
III – TARIFS 
Nos tarifs sont établis en fonction des dispositions économiques et de la législation en vigueur, au moment de la réservation. Ils sont modifiables en fonction de l’évolution de ces dernières. Nos tarifs s’entendent toutes taxes 
comprises, hormis la taxe de séjour, les tarifs en demi-pension sont exprimés hors boisson. Les extras (de restauration, boissons, téléphone, dépenses personnelles, navette….), éventuels honoraires médicaux et consultations 
diverses …. ne sont pas compris dans nos tarifs. Tous nos prix sont exprimés en euros et sont susceptibles d’être modifiés sans préavis. Sauf offre promotionnelle particulière, les tarifs applicables sont ceux figurant dans la 
brochure tarifaire du site, en vigueur au moment de la réservation. Chaque programme et/ou forfait indique les prestations et services inclus. Des soins à la carte, des consultations, le coaching peuvent être achetés en 
supplément par le client et devront être payés en totalité lors de leur réservation.
IV – FORFAITS
Cures-Soins-Forfaits Cures-Programme de soins
Le contenu des cures varie selon le forfait cure choisi. Les soins sont effectués alternativement, un jour le matin, un  jour l’après-midi. Dans le cadre des cures de thalassothérapie, les peignoirs et serviettes de bains sont mis à 
disposition. Toutes prestations supplémentaires non consommées et non signalées au planning deux jours à l’avance seront facturées et ne pourront faire l’objet d’un remboursement. Le parcours marin, le couloir de nage, 
l’espace forme et le cardio fitness sont en accès libre pour tous les clients hébergés au Spa Marin et curistes (selon forfaits, modalités, nous consulter ou se renseigner auprès du Service Réservations ou de la Réception).
Le programme de votre cure ou de votre forfait est susceptible de modification ou d’interruption du fait :  des conseils de nos praticiens, ou de la nécessité d’une consultation médicale, ou de la décision de la direction. Dans ce 
cas, les soins initialement prévus sont remplacés par des prestations de nature ou de valeur au moins équivalente. La direction du site se réserve le droit d’interrompre toute prestation, forfait, cure ou programme de soins si le 
comportement du client, ses attitudes ou ses propos viennent à perturber la clientèle, ou les praticiens, ou les salariés. 
V – VISITES MEDICALES
Principe de précaution
Les visites médicales se font à l’initiative du client en application du principe du libre choix du médecin. Un  certificat médical d’aptitude à suivre une cure de thalassothérapie est conseillé pour tout programme de 4 jours ou 
plus. Une prescription médicale de votre médecin traitant serait un plus, dans le cadre des cures, des forfaits et des programmes. A défaut d’une visite médicale ou d’une non-contre-indication, une décharge médicale sera 
remplie, signée avant le début de vos soins.
Les actes médicaux et de kinésithérapie au titre d’une cure de thalassothérapie ne sont pas remboursés (circulaire de la Caisse Nationale d’Assurance Maladie n° 5698 du 23 décembre 1998). 
Pour mémoire, les contre-indications à une cure de thalassothérapie sont : les maladies infectieuses, les maladies inflammatoires en phase aiguë, les cancers en phase aiguë en cours de traitement, les maladies cardio-vasculaires 
aiguës majeures ou récentes non stabilisées par traitement, les dermatoses, les plaies non cicatrisées, les maladies endocriniennes (thyroïde) non stabilisées par traitement, les troubles psychiatriques.
VI – PRECAUTION FEMMES ENCEINTES
Certaines cures ou soins ne sont pas adaptés aux femmes enceintes (massages, réflexologie plantaire, drainage lymphatique, bains hydromassants, douches sous affusion, douches à jet, douches sous-marines, jacuzzi, 
hammam, hydrojet, gymnastique et éventuellement aquagym). Nous conseillons aux femmes enceintes de consulter leur médecin avant toute réservation afin de vérifier qu’il n’existe aucune contre-indication par rapport au 
programme de soins retenu. En tout état de cause, il est préférable de signaler une grossesse au moment de la réservation et de fournir un certificat médical de suivi de grossesse et de non contre-indication ; lequel sera 
nécessaire pour toute réservation. Un programme adapté pourrait alors être proposé.
Le Spa Marin du Val André ne pourra être tenu responsable ou impliqué dans tout désordre, problème, désagrément de quelque nature que ce soit portant à conséquence sur le fœtus ou la grossesse.
VII – PERSONNES A MOBILITE REDUITE
Le centre de thalassothérapie peut accueillir des personnes à mobilité réduite, autonomes, sous réserve qu’elles soient capables d’accéder aux installations (dans une baignoire, sur une table de massage, dans la piscine…)
VIII – PROTECTION DES MINEURS
L’accès pour les mineurs (des clients hébergés au Spa Marin ou aux Villas duSpa) au parcours marin et au couloir de nage est autorisé  accompagné d’un des deux parents et sous la surveillance et la responsabilité de celui-ci. 
Celui-ci est régi par les modalités d'accès à l'Institut que vous trouverez dans ce document ou à l'accueil. Le reste de l’institut est interdit aux mineurs de moins de 16 ans.
Les soins de thalassothérapie, au spa marin ou au spa beauté sont accessibles à tout adolescent  (pour les clients hébergés au Spa Marin ou aux Villas du Spa) accompagné d’un des deux parents et sous la surveillance et la 
responsabilité de celui-ci. Aucun soin du corps ne pourra être pratiqué sans avoir rempli une autorisation et une décharge parentale signée. En cas de soins en cabine, la présence d’un des deux parents dans la cabine est nécessaire.
IX – ANIMAUX DOMESTIQUES
Les animaux domestiques (seuls les chats et chiens) sont acceptés dans les communs des hébergements du Spa Marin du Val André et/ou des Villas du Spa Resort, c’est-à-dire, chambres, appartements, couloirs, halls, à 
conditions qu’ils soient tenus en laisse dans l’établissement et les alentours immédiats. Toutefois, l’accès du restaurant ainsi que du centre de soins leur est interdit. Toute dégradation et/ou salissure sera directement facturée 
au propriétaire. Consultez nos conditions d’accès auprès du service réservation ou de la réception.
X – MESURES D’HYGIENE ET DE SECURITE DANS L’INSTITUT
Par mesure d’hygiène, le port de sandales en plastique est obligatoire (des sandales sont vendues à l’institut). Par ailleurs, il est demandé aux curistes de se munir de deux maillots de bains (le short de bains est interdit), d’un 
bonnet de bains et  d’une tenue de gymnastique et de prendre une douche avant l’accès au spa marin. Le contournement du pédiluve est interdit
XI – SEJOUR EN FORMULE HOTELIERE AU SPA MARIN (directement relié à l’institut)
Tous les forfaits en formule hôtelière proposés s’entendent en demi-pension, relié directement à l’institut de thalassothérapie, ils ne comprennent pas les boissons, les diverses prestations supplémentaires dont le client pourrait 
vouloir bénéficier à l’occasion de son séjour (téléphone, blanchissage, voir l’article II…). Les chambres sont disponibles à partir de 15 heures et doivent être libérées à 11 heures. 
L’accès au restaurant, au bar, à la réception est interdit torse nu et/ou en maillot de bains. Le port du peignoir n’est pas autorisé au restaurant lors du déjeuner ou du dîner.
XII – SEJOUR AUX VILLAS DU SPA  (situées à 300 mètres environ de l’institut – accès piétonnier)
Votre appartement sera disponible à partir de 17 heures, le jour de votre arrivée et devra être libérée pour 10 heures, le jour de votre départ. Remise des clés : les clés sont à votre disposition à partir de 17 heures, le jour de votre 
arrivée. En cas d’arrivée différée, les clients doivent informer l’accueil ou la réception ou le service réservation. 
Le nombre d’occupants indiqué sur le bon de réservation ne doit pas être dépassé. En cas de dépassement, la résidence pourra réclamer un supplément de prix. Un état des lieux et un inventaire  vous seront remis à votre arrivée ; toute 
réserve de « dysfonctionnement ou technique » devra être signalée au plus tard le lendemain avant midi, à la réception  ou dans l’heure qui suit l’arrivée, en cas de problème de propreté des locaux. Un état des lieux final sera 
effectué avec nos services, après votre départ. Tout manquement ou dégradation vous seront retenus ou facturés.
Le jour de votre départ, l’appartement devra être rendu propre, vaisselle rangée, poubelles descendues et triées.
Les clients devront respecter le règlement de la résidence. Les conditions d’accès au centre de remise en forme, du parcours marin, du cardio-fitness, au hammam et à l’ensemble de l’institut de thalassothérapie sont à 
disposition à la réception ou dans ce document.
En cas de départ anticipé, les clients ne pourront réclamer aucun remboursement ou indemnité.
XIII – CAS DE FORCE MAJEURE
Dans le cas de force majeure, notamment tout sinistre affectant le site dans son ensemble et quelle que soit son origine (incendie, inondation, interruption de la fourniture d’électricité, acte de puissance publique, hostilités, 
guerre, fait du Prince, catastrophe naturelle…) qui entrainerait la fermeture totale ou partielle du Spa Marin du Val André ou des Villas du Spa, un report de séjour dans les mêmes conditions de prestations vous sera proposé 
(date à déterminer d’un commun accord entre les parties). A défaut d’opter pour le report, le séjour sera annulé et les acomptes éventuellement versés restitués sans autre dédommagement.
Les parties devront mettre en œuvre tous leurs efforts pour prévenir ou réduire les effets d’une inexécution du contrat causée par un événement de force majeure ; la partie désirant invoquer un événement de force majeure 
devra notifier immédiatement à l’autre partie le commencement et la fin de cet événement, sans quoi elle ne pourra être déchargée de sa responsabilité.
XIV – CONDITIONS DE FACTURATION
Cure hébergée et/ou cure externe
- Versement d’un acompte à la réservation : 250 €/par personne pour la clientèle hébergée au Spa Marin – 200 € par personne pour la clientèle hébergée aux Villas du Spa et 100 € par personne pour la clientèle externe ou 50% 
du séjour si la réservation est effectuée moins de 15 jours avant l’arrivée.
- 15 jours avant le début du séjour, 50% du montant des prestations devront être réglés 1er acompte inclus 
- Solde des prestations dues à l’arrivée. 
Le montant des prestations aura été réglé en début de séjour. S’entendent par montant des prestations tout soin, forfait, programme, prestation «  formule hôtelière  » ou «  formule résidence  ». Les diverses prestations 
supplémentaires, doivent être entièrement réglées à la réception, avant le départ du client.
Dans les forfaits, les prestations commandées non consommées ne sont pas remboursées. Les prestations complémentaires (soins supplémentaires spa marin, spa beauté ou thalasso, sandales, …) sont directement à régler à 
la caisse de l’accueil de chaque univers correspondant. Aucune déduction ne sera accordée en cas de prestations non consommées ou de soins programmés non effectués.
Les journées et nuits non occupées ou réservées sont non remboursables et ne décalent pas le jour de départ. Dans le cas contraire, HMC Hôtels peut relouer les locaux 24 heures après l’heure d’arrivée prévue, sans indemnité 
ni remboursement au premier client.
Pour les clients en formule résidence, nous demandons une caution de 400 € à l’arrivée qui sera restituée après l’état des lieux final, déduction éventuelle faite du coût de remplacement des objets manquants ou détériorés, des 
nettoyages et réparations nécessaires à la remise en état des lieux dans les meilleurs délais et au maximum un mois après votre départ, en cas de constat nécessitant l’intervention d’une entreprise extérieure. 
Les séjours offerts et prépayés ne sont pas remboursables.
XV – MODIFICATIONS
Toute modification du fait du client par rapport à la réservation initiale doit faire l’objet d’un message écrit de la  part du client précisant ses nouvelles demandes. Elle est subordonnée à une acceptation expresse écrite de la 
part du Spa Marin. Les soins non dispensés au client à cause d’un retard ou d’un oubli de celui-ci ne sont ni remboursés ni réaffectés.
XVI – ASSURANCE ANNULATION ET ASSISTANCE RAPATRIMENT
Vous pouvez bénéficier de par votre carte bancaire, votre carte de crédit ou votre assurance responsabilité civile d’une éventuelle assurance annulation et/ou assistance rapatriement. Merci de vous renseigner auprès de votre 
organisme bancaire, assureurs ou courtiers. Ces assurances annulation ou assistance rapatriement ne sont pas gérés par HMC Hôtels. 
A défaut, de disposer de ce type de couverture, nous vous proposons la possibilité de souscrire une assurance annulation, merci de vous renseigner auprès de nos services réservations. 
XVII – CONDITIONS D’ANNULATION EN SEJOUR CURE EXTERNE OU CURE HEBERGEE
- Toute annulation intervenant jusqu’à 15 jours avant le début du séjour donnera lieu au remboursement de l’acompte déduction faite des frais de dossier de 30€
- Toute annulation intervenant à compter de 15 jours avant le début du séjour, donnera lieu à la retenue de 100% de l’acompte
- Si le versement du deuxième acompte n’est pas effectué à J-15  du début du séjour, la totalité de l’acompte sera perdue.
XVIII – LEGISLATION INFORMATIQUE ET LIBERTE
Le traitement informatique de votre dossier vous permet de disposer d’un droit d’accès, de rectification et de retrait des informations vous concernant conformément à la loi « Informatique et liberté » du 6 janvier 1978.
HMC se réserve le droit de vos informer par courrier électronique, dit « emailing » ou « enewsletter » des opportunités commerciales et des promotions éventuelles. Vous disposez d’un droit de refus à recevoir ces informations 
par courrier électronique. Merci, en cas de refus de ce type de communication d’en informer le service réservation.
XIX – RECLAMATION ET ATTRIBUTION JURIDIQUE
Toute réclamation doit être adressée par lettre recommandée avec accusé de réception. Elle doit être accompagnée obligatoirement d’un justificatif et doit être formulée au plus tard 15 jours après le départ du client. Passé ce 
délai ou en cas d’absence de justificatif, aucune réclamation ne pourra être prise en compte.
En cas de litige et à défaut d’accord amiable, toute contestation relèvera de la juridiction du siège de HMC Hôtels. 
XX – DISPOSITIONS A CES CONDITIONS GENERALES DE VENTE
Ces conditions sont susceptibles d’être modifiées sans préavis. Elles seront confirmées lors de votre réservation.
D’autre part elles sont été établies en fonction des dispositions économiques et de la législation vigueur en décembre 2011.
Fait pour valoir ce que de droit.


